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Ligferschgin Nr. 20/173 | Frachtbrief ADSp %3&3

-ﬁﬁ’ -7

. : Abholadresse:;

1% Magna PT S.p.A

"4 Plant:JModugno Sped. Claas GmbH Fax erl.

" i, Via def Ciclamini 4 Lager MTG Fahrzeug

2+ 70026 MODUGNO BA Blershduser Str. 53 Lagerliste

% !talv ; Verrechnung

. | 35713 Eschenburg-Eibelshausen

o Abholung ~

i 12.06.2020

3 . .

¢ quantity pal-quantity description cat.-no. order-no.  weight/kg pal.-no.
Mgnge Palettenanzah Artikel Auftrags-Nr.  Gew./kg  Paletten-Nr.
o 16."_000 1 - QOlriissel 5500038966 352 200382
® ", 2517050300 ‘

® : : Ssaso 3516 :
= 12000 1 Olrissel Antw. 5500 232 200320
IR 2517096300 ‘ M :
.t 25{loSeBoe 251306 %50
KMEHE\EE-&-MAGEL S.rl, KUEHNES-NAGEL sal

ng‘ﬂv ACECZTTAZIONE MERCE ' . ACCETTAZIONE MERCE
"{&2 c guant-ité d:hia.ratav{ém Quazntita dichiarata; A& OSD J@OZGC 648
uantita effettiva: . P ;
H . } Quantits effettiva o~
5.94941‘65 z L * Zpo Imbaltaggio; . " Tipo Imbaliaggio: 59"04 { 6 32;
Coa ‘.’ uantita Imballi; . sita Jmballic
" : Confermita alle schede d'imballo: E - gs:;or‘migaﬁelchgﬂe d'imbalie: [ﬁ
sk 1* Data controllo: 4"‘/0‘{&29 Data contralo: /‘/66 1B .

\“ .. Fima ) Firrna
0 _2EWR 7 %_ __ 584

: g gc;odsi’un[oag:ied: . X

. Ware erhalten
e Unterschr[ﬂ ‘ in Druckbuchstaben:

S

dehvery terms: free house-duty paid
Lleferbedmgungen frei Haus-verzollt ab Lager Claas

[ Yo partne fo a porfedt produciion.

T

Ty 9 waw.englander.co.l

Dies Industrlesd Englander Ltd. 15 Shaham St., Caesarea Ind. Park, |srael 38900, Tel: 972-4-61 78222, Fax: 972-4-6230710
'\*n-'-”.
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(remains with consignee at delivery)

Delive

Y
Transport Order w-Y7/4 %

Mittente < N° partita VA Data f Date

Sender VAT-ID-No.
1E—=JUN-2020

MTE LAGER SREDITTION CLASS

EIERSHAEUSER S5TR. 53
D-35713 ESCHENBURG

Indirizzo del luogo di carico {di ritire) Ordine di frasparto
Collection address Order code

¢ INV-EC-18Z2088 |

Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indlirizzo temminale
Terminal addrass

F

R —

! franco dom, france fabbzica
— e Cleoes™ | DHL FREIBHT GMBH
Consignee VAY-ID-Na. D sdtiﬁggam D E:vr:ll escaiir;gaanato KOBLENZ
oy e | AUBUST-HORCH-STRASSE 2—4
l:l a2l pag l:‘ 22 non pagzti
taxes paid mempal | Pe-SE070 KOBLENZ
MAGNA PT S8.P.A. 5 Clrmi™ Tels
i Fax:

VIiA DET CICLAMINI 4
I-70026 MODUGBNOD EXW

Assicurazione complementare | Numero df dossier
Additional transport insurance | Terminal reference

Indirizzo di consegna della merce P o
Delivery address A o
. Riferiment] de] cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Currency Value for insurance
Mol TiE-— T M- 1547
Terminal di arrivo Numero telefonica
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39/ 80 5315811
Marche e numeari Quantita Imballaggio | Desaizione della merce Tariffa doganale Paso lordo inkg Valare {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff numkber | Gross weight in kg Valte {with currency)
20/173 =20/173 =84, Q
2o/173 | PAL | 20/173
e
Peso tassabile in ki Totale pese lordo in ki
EX HWORKS Payable weight in kg Total gross weight in Eg

Din, X anx anx m= 1«44 w O 00 584, 0O S84, 0

Richieste particolari / Special consignments

Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures

LADEHILFEN 1 EUROPAL.

»
.

}éithm dal miﬂentg goFsegn? al destinatario ‘IQMPUETANT o, i : be nated i %N gi‘? \ Mﬁ ﬁ k S
ollecticn at sender elivery to consignee ccording to transport damages have to be noted on E@ﬁd mp and si re i
; mglg shiou'd be not n Z%aﬂoa[ﬂj% (BA)

dell fth 1 t. D t visible ext fied i -
Data/ Date Data / Date wiling to e 'r]apaang?gli%%??coﬁ"%?ﬁiﬁi'mﬁhin%daﬁg‘tdaéliﬂ:ﬂ%wm gnc- 700
i N
Orarlo / Time Orario / Tima } 1 E G \U 1&\%“\
N .
Firma dell'autista / Driver’s signature | Firma del destinatatio Nome di chi flrma in stampatello Thafya dl T
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters u*Rglt 1, ?:',G con 14 'ta“
4 nit
o Qinﬁiﬂéi ehar
VA R v ~A_7 V
-
Tutfe le spedizioni EUROCQJ\[NEfI' sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro),».
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2

e



